
「英語」 出題意図，解答例 

※【出】は「出題意図」を，【解】は「解答又は解答例」を表す。 

 

１ （共通問題）【出】 日本とイギリスの列の作り方など社会的慣習の違いについての英文を読み，その英語を

正しく理解し，全体的な内容を把握しているかをみる問題 

 

１．【出】 下線部の指す内容を文脈から読み取り，日本語で簡潔にまとめることができるかをみる問題 

 【解】 イギリスでは，バスが来る方向に向かって列を作って待っていること。 

 

2.  【出】 下線部の指す具体的な内容を文脈から読み取り，日本語でまとめることができるかをみる問題 

 【解】 先着順の原則が守られるように 1列になって並び，空いたブースやトイレに順に入っていくこと。 

 

3.  【出】 疑問詞や関係代名詞を含む英文をうまく日本語に直せるかをみる問題 

 【解】 どのようにして社会が合理的で公平さを保証する公共の慣習を作り出したかに，私は関心があった。 

 

4. 【出】 複数の関係代名詞を含むやや複雑な英文をうまく日本語に直せるかをみる問題 

 【解】 私が思い出す別の公共マナー ――これはイギリスに限ったことではないのだが―― は，後に続く

人のためにドアを持って開けておく慣習であった。 

 

5. 【出】 下線部 itの内容を文脈から読み取り，日本語で具体的に答えることができるかをみる問題 

 【解】 次の人が開けておいてくれた人にお礼を言い，さらに次の人のためにドアを持って開けておくこと。 

 

  【出典】  「ベスト・オブ・天声人語」Asahi Evening News訳, (2006) より 一部改変 

 

 

２ （共通問題）【出】過去や現在の現実とメディアの報道についての英文を読み，その英語を正しく理解し，全

体的な内容を把握しているかをみる問題 

 

1. 【出】 下線部 the way they mean it が指す具体的な内容を文脈から読み取り，うまく日本語で説明できるか

をみる問題 

 【解】 年配者が，過去を理想化し，現在よりも昔の方がよかったと考えること。 

 

2.  【出】 関係副詞や関係代名詞を含む英文をうまく日本語に直せるかをみる問題 

 【解】 しかし，極度の貧困がほんの数世代前まで大多数の人々にとっての現実であった中国やインドでさ

え，そのことは，まともな家に住み，きれいな服をきて，バイクに乗っている人々によって今やほと

んど忘れ去られているのである。 

 

3.  【出】 下線部 a sharp contrastの指す内容を文脈から読み取り，日本語で簡潔にまとめることができるかをみ

る問題 

 【解】 豊かになった 1990年代のインドと，貧しかった 1970年代のインドとの鮮明な対比。 

 

4.  【出】 下線部 The truthの指す具体的な内容を文脈から読み取り，日本語でまとめることができるかをみる

問題 

 【解】 大昔の社会では，たいていの子どもが飢餓や病気で亡くなっていたが，多くの子どもの骨格には身

体的暴力を受けた痕跡が見られたこと。 



 

5.  【出】 複数の接続詞を含む英文をうまく日本語に直せるかをみる問題 

 【解】 少しずつ改善に向かっていく話は，たとえそれが劇的な規模で生じ，何百万もの人々に影響を与え

る場合でも，夜のニュースで取り上げられることはめったにない。 

 

6.  【出】 下線部の指す具体的内容を文脈から読み取り，日本語でまとめることができるかをみる問題 

 【解】 困窮についての監視がより行き届くようになり、その報道が多くなされるようになったことが，世

の中全体が悪くなっているという，実際とは逆の印象を与えることになっていること。 

 

 【出典】 Hans Rosling 他,  Factfulnessより 一部改変  (2019) 

 

 

３ （医学部医学科用問題）【出】カフェイン飲料と健康に関するやや難度の高い英文を読み，その英語を正確に

理解し，全体の内容を把握できているかをみる問題 

 

1. 【出】 等位接続詞や分詞を含む文をうまく日本語に直せるかをみる問題 

 【解】 これは彼らに限った話ではない。ある医学誌の最近の報告によれば，青少年の約 50%がエナジード

リンクを消費し，31%が常用しており，ますます炭酸飲料よりエナジードリンクを好むようになって

いる。 

 

2. 【出】 文脈を理解した上で，正確に英語を並べ替えることができるかをみる問題 

 【解】 How these ingredients work together is unknown 

 

3. 【出】 無生物主語や関係代名詞を含むやや複雑な構造の英文を正しく理解し，うまく日本語に直せるかを

みる問題 

 【解】 たとえば 2010年の研究では，無糖のエナジードリンクが，病弱な人々に有害な心臓の問題の危険性

を高めると科学者が考えるかたちで、心臓に影響を及ぼすことが明らかになった。 

 

4. 【出】 文脈を理解した上で，正確に英語を並べ替えることができるかをみる問題 

 【解】 a handful of lawsuits under way are alleging that popular brands 

 

5. 【出】 下線部の内容を文脈から読み取り，その理由を二つ日本語で説明できるかをみる問題 

 【解】 ひとつは，メーカーがエナジードリンクを栄養補助剤または食品として販売でき，どちらもFDAに

よる販売前の安全承認を必要としないため。もうひとつは，飲んでいる人すべてにとってエナジー

ドリンクが安全かどうかを，公衆衛生の専門家が明確に示すことが難しいため。 

 

6. 【出】 下線部の itの内容を文脈から読み取り，日本語で簡潔に説明できるかをみる問題 

 【解】 メーカーがエナジードリンクを子どもに向けて売り込んではいないと主張していること。 

 

7. 【出】 下線部の内容を理解し，その元となった状況を探し出し，日本語で説明できるかをみる問題 

 【解】 生徒たちが日常的にエナジードリンクを飲んで心拍数が上がったり，体が弱っていると感じたりす

るという会話が交わされるようになったこと。 

 

 【出典】 TIME 一部改変 (2015)  タイトル：Energy Drinks Have Doctors Worried, 

      URL: https://time.com/3935287/energy-drinks-have-doctors-worried/   



 

４ （共通問題）【出】与えられた指示に従って平易な英語を用いてうまく自分の考えが述べられるか，英語表現

力をみる問題 

 

 （解答例） I don’t think studying is the only rule to be a good student. Good students must experience various things not 

only in class but also out of class. I think being considerate of other people is also important. To be considerate of 

others, we must understand different cultures. Students should know what is happening in the world, so they can 

help make it better. (64words) 

 

 

５  【出】日本語をうまく英語で表現できるかどうか，英語表現力をみる問題 

 

 A. （法文学部，人間科学部，総合理工学部，生物資源科学部用問題） 

 

 (1)（解答例）Those who read paper books, rather than electronic books through smartphones, computers, and so on, 

are more willing to try anything and have a higher ability to understand things from different perspectives. 

 

 (2)（解答例）We can understand the overall image, and move back and forth between pages more easily in paper books 

than in e-books. Paper books are more appropriate when we want to concentrate, improve our memory, and think 

deeply while reading. 

 

 【出典】 読売新聞オンラインより 一部改変 (2019/12/23) タイトル：「紙で読書」派、進取の意欲や多面的

な思考力高め, URL：https://www.yomiuri.co.jp/national/20191223-OYT1T50237/ (リンク切れ) 

 

 B. （医学部医学科用問題） 

 

  (1)（解答例） Humans try to remove infectious diseases while bacteria try to fight them by becoming more resistant. 

The fight between them is compared to an arms race, and in this competition, the bacteria have the advantage. 

 

  (2) （解答例） While animals gradually evolve through many cycles of generations, bacteria divide at a totally different 

pace of once every 20 minutes. Once bacteria that have resistance to new medicine appear, they rapidly increase 

and stop the effects of the medicine. 

 

 【出典】 朝日新聞より 一部改変 (2019 / 11/ 28) 天声人語 


